
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

■ 공공기관의 정보공개에 관한 법률 시행규칙 [별지 제9호서식] <개정 2021. 6. 23.> 

■ អនុក្រិតននច្បាប់ស្ត ីពីការបង្ហា ញព័ត៌មានរបស់្ស្ថា ប័នស្ថធារណៈ [ឧបស្ម្ព ័នធ  

ទក្ម្ង់បបបបទលេខ 9] <វលិស្ថធនរម្ម ឆ្ន ាំ 2021. 6. 23.> 

정보공개시스템(www.open.go.kr)에서도 청

구할 수 있습니다. 

អនរអាច្បលស្ន ើសុ្ាំ តាម្រយៈក្បព័នធបង្ហា ញព័ត៌មាន 

(www.open.go.kr)បាន។ 

정보공개 결정 등 이의신청서 

ពារយលស្ន ើស្ុាំលធវ ើបណត ឹងតវ៉ា លេើលស្ច្បរត ីស្លក្ម្ច្បលេើការបង្ហា ញព័ត៌មាន 

※ 색상이 어두운 칸은 신청인(대리인)이 작성하지 않습니다. 

※ អនរដារ់ពារយ (អនរតាំណាង)មិ្នក្តូវបាំលពញរន ុងក្បអប់បែេមានពណឌ៌តិល ើយ។ 

접수번호 

លេខដារ់ពារយ 

접수일 

កាេបរលិច្បេទដារ់ពារយ 

처리기간:  

រយៈលពេែាំលណើរការ:  
 

이의신청인 

អនរដារ់ពារយ

បណត ឹងតវ៉ា  

성명(법인·단체명 및 대표자 성명) 

ល ម្ ោះ (ល ម្ ោះនីតិបុគ្គេម ·អងគការ ឬ ល ម្ ោះអនរតាំណាង) 

 

생년월일(성별) 

នងៃបខឆ្ន ាំរាំលណើត(លេទ) 

                             (    ) 

여권·외국인등록번호(외국인의 경우 작성) 

លេខេិខិតឆ្លងបែន·លេខអតតស្ញ្ញា ណប័ណណ ជនបរលទស្  

(សូ្ម្បាំលពញលបើជាជនបរលទស្)  

 

사업자(법인·단체)등록번호 

លេខចុ្បោះបញ្ជ ីពាណិជជរម្មអាជីវរម្ម(នីតិបុគ្គេ·អ

ងគការ) 

주소(소재지) 

អាស្យដាា ន(ទីតាាំង) 

전화번호(또는 휴대전화번호) 

លេខទូរស័្ពទ(ឬ លេខទូរស័្ពទនែ) 

전자우편주소 

អីុបម្េ 

팩스번호 

លេខទូរស្ថរ 

 

공개 또는 

비공개 내용 

ខល ឹម្ស្ថរបង្ហា

ញជាស្ថធារ

ណៈ ឬ 

មិ្នបង្ហា ញជា

ស្ថធារណៈ 

 

 

 

 

 

 

이의신청 사

유 

មូ្េលេតុនន

បណត ឹងតវ៉ា  
※ [  ]에는 해당되는 곳

에 √표를 합니다. 

※ គូ្ស្ស្ញ្ញា  √ រន ុង [  ] 

បែេក្តូវនឹងអនរ។  

정보공개 결정에 대하여 불복이 있는 때 

លៅលពេមានការម្ិនលពញច្បិតតលេើលស្ច្បរត ីស្លក្ម្ច្បរន ុងការបង្ហា ញព័ត៌មាន 

정보(공개[  ] 부분 공개[  ] 비공개[  ]) 결정 통지서를      년     월    일에 받았음.  

បានទទួេការជូនែាំណឹងអាំពីលស្ច្បរត ីស្លក្ម្ច្បលេើ(ការបង្ហា ញស្ថធារណៈ[  ] ការបង្ហា ញលដាយបននរ[  ]  

ការមិ្នបង្ហា ញជាស្ថធារណៈ[  ] ទារ់ទងនឹងព័ត៌មាន លៅនងៃ     បខ    ឆ្ន ាំ     
※ 공개 결정에 대한 이의신청은 제3자의 경우에만 해당됩니다. 

※ បណត ឹងតវ៉ា ច្បាំលពាោះលស្ច្បរត ីស្លក្ម្ច្បលេើការបង្ហា ញព័ត៌មានអាច្បអនុវតតបានច្បាំលពាោះភាគី្ទីបីប ុលណាណ ោះ។ 

정보공개 청구 후 20일이 경과하도록 정보공개 결정이 없는 때 

លៅលពេម្ិនមានលស្ច្បរត ីស្លក្ម្ច្បទារ់ទងនឹងការបង្ហា ញព័ត៌មាន លេើស្ពី 20 

នងៃបន្ទទ ប់ពីការលស្ន ើស្ុាំការបង្ហា ញព័ត៌មាន 

[  ]      년     월    일에 정보공개를 청구했으나, 정보공개 여부의 결정 통지서를 

받지 못했음. 

[  ]ខុ្ាំបានដារ់ពារយលស្ន ើស្ុាំការបង្ហា ញព័ត៌មានលៅនងៃទី នងៃ   បខ    ឆ្ន ាំ    

ប ុបនតម្ិនបានទទួេការជូនែាំណឹងអាំពីលស្ច្បរត ីស្លក្ម្ច្បទារ់ទងនឹងការបង្ហា ញព័ត៌មានលទ។ 
 



이의신청의 

취지 및 이유 

លោេបាំណង 

និងលេតុនេ 

ននបណត ឹងតវ៉ា  

 

 

 

 

「공공기관의 정보공개에 관한 법률」 제18조제1항 또는 제21조제2항과 같은 법 시행령 제18조제1항

에 따라 위와 같이 이의신청서를 제출합니다. 

ខុ្ាំសូ្ម្ដារ់ពារយបណត ឹងតវ៉ា ែូច្បខាងលេើ លដាយអនុលោម្តាម្ 

「ច្បាប់ស្ត ីពីការបង្ហា ញពត៌មានជាស្ថធារណៈរបស់្ស្ថា ប័នស្ថធារណ」 មាក្តា 18(1) (1) និង អនុក្រិតយននច្បាប់ែូច្បោន  

មាក្តា 21(2)។   

년     월     일 

ឆ្ន ាំ    បខ    នងៃ    

이의신청인 

អនរដារ់ពារយបណត ឹងតវ៉ា                 
 (서명 또는 인) 

(េតាលេខា ឬក្តា) 

(접수기관) 
(សាថ ប័នទទួល កយ) 

귀하 

ជូនច្បាំលពាោះ 

 

처 리 절 차 

ែាំលណើរការចាត់ការ 

 

 

신청서 작성 

បាំលពញពារយ

លស្ន ើស្ុាំ 

 
접 수 

ដារ់ឯរស្ថរ 
 

검 토 

ក្តួតពិនិតយ 
 

정보공개심의

회 심의 

ការពិភារារប

ស្់ក្រមុ្ក្បឹរាប

ង្ហា ញព័ត៌មាន

ជាស្ថធារណៈ 

 
결 재 

អនុម្័ត 
 

결과 통보 

ការជូនែាំណឹង

អាំពីេទធនេ 

 

신청인 

អនរដារ់ពារយ 
 

     처 리 기 관: 각 접수기관 (정보공개 업무 담당 부서) 

     ស្ថា ប័ន ចាត់ការ ស្ថា ប័នទទួេពារយនីមួ្យ  ៗ(បននរទទួេបនទ ុរបង្ហា ញព័ត៌មានជាស្ថធារណៈ) 

210㎜×297㎜[백상지 80g/㎡(재활용품)] 

 


